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Parlament Europejski,

– uwzględniając art. 150 ust. 5 i art. 136 ust. 4 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że Haiti stoi w obliczu upadku władzy państwowej, 
a gangi kontrolują znaczną część terytorium; mając na uwadze, że 
gangi dopuszczają się wymuszeń, porwań i zabójstw oraz są 
powodem głodu, przesiedleń i powszechnej przemocy; mając na 
uwadze, że od marca 2025 r. do stycznia 2026 r. zginęło co najmniej 
5519 osób, a co najmniej 1571 kobiet i dziewcząt padło ofiarą 
przemocy seksualnej;

B. mając na uwadze, że większość gangów jest zamieszana w handel 
dziećmi; mając na uwadze, że według doniesień w 2025 r. rekrutacja 
dzieci potroiła się; mając na uwadze, że według doniesień dzieci 
stanowią nawet 50% członków gangów; mając na uwadze, że 
zamykanie szkół pozbawiło 1,5 mln dzieci dostępu do edukacji;

C. mając na uwadze, że gangi wykorzystują przemoc seksualną do 
zastraszania i kontrolowania, co w nieproporcjonalny sposób dotyczy 
kobiet i dziewcząt;

D. mając na uwadze, że sytuacja humanitarna jest bezprzykładnie zła, 
gdyż 1,45 mln osób zostało przesiedlonych, ponad połowa ludności 
boryka się z poważnym brakiem żywności, a działania podejmowane 
w odpowiedzi na tę sytuację są znikome z powodu braku środków 
finansowych;

E. mając na uwadze, że przestępczość międzynarodowa, nielegalne 
przepływy broni, handel narkotykami i pranie pieniędzy podsycają 
przemoc ze strony gangów, nielegalny handel ludźmi i wyzysk na 
Haiti;



F. mając na uwadze, że 30 września 2025 r. Rada Bezpieczeństwa ONZ 
przekształciła wielonarodową misję wspierania bezpieczeństwa w 
siły do zwalczania gangów, które nadal są niedofinansowane i 
borykają się z niedoborem personelu;

1. zdecydowanie potępia eskalację przemocy ze strony grup 
przestępczych, handel dziećmi, ich rekrutację i wykorzystywanie, w 
tym do celów seksualnych, oraz przymusowe przesiedlenia ludności 
cywilnej;

2. wzywa do prowadzenia polityki rozbrojenia, rozwiązania i 
reintegracji członków gangów, również w odniesieniu do dzieci; 
podkreśla, że dzieci nie mogą być karane za czyny popełnione 
bezpośrednio w wyniku ich wykorzystywania, lecz należy uznać je za 
ofiary i udzielić im pomocy; wzywa do zapewnienia dostępu do opieki 
medycznej i ochrony prawnej osobom, które doświadczyły przemocy 
seksualnej i wykorzystywania seksualnego;

3. wzywa władze Haiti do zapobiegania handlowi dziećmi poprzez 
wzmocnienie ochrony socjalnej, zapewnienie bezpiecznej edukacji, 
rozszerzenie opieki psychospołecznej i opracowanie programów 
reintegracji, co umożliwi zgodne z prawem wyjście z kręgu 
przemocy;

4. wzywa władze Haiti do priorytetowego traktowania wymiaru 
sprawiedliwości, zapewnienia zadośćuczynienia, zwalczania 
bezkarności, prowadzenia dochodzeń w sprawie wszystkich 
przestępstw popełnionych przez grupy przestępcze w ramach 
sprawiedliwych i wiarygodnych postępowań oraz uruchomienia 
odpowiednich wyspecjalizowanych zdolności sądowniczych; wzywa 
do przeprowadzenia niezależnych dochodzeń w sprawie 
domniemanych egzekucji pozasądowych;

5. wzywa UE, jej państwa członkowskie i partnerów międzynarodowych 
do zwiększenia wsparcia na rzecz ochrony dzieci, rehabilitacji, 
reintegracji, usług dla osób, które doświadczyły niegodziwego 
traktowania, zdolności sądowniczych i prokuratorskich oraz 
haitańskiego społeczeństwa obywatelskiego;

6. odnotowuje zmniejszenie finansowania ze strony Agencji Stanów 
Zjednoczonych ds. Rozwoju Międzynarodowego (USAID) i ONZ; 
wzywa UE i jej państwa członkowskie do zwiększenia wsparcia 
humanitarnego, w tym do poprawy ochrony i opieki zdrowotnej dla 
ofiar handlu ludźmi i wykorzystywania seksualnego; wzywa kraje 
przyjmujące do zaprzestania deportacji na Haiti;

7. wzywa UE i jej państwa członkowskie do zapewnienia trwałego 
wsparcia dla sił do zwalczania gangów przy jednoczesnym zadbaniu 
o solidne gwarancje w zakresie praw człowieka i rozliczalności;

8. domaga się pełnego wdrożenia embarga ONZ na broń; wzywa UE i 



jej państwa członkowskie do wzmożenia wysiłków na rzecz 
ograniczenia nielegalnych przepływów broni i przepływów 
finansowych na Haiti, w tym poprzez współpracę sądową i 
monitorowanie granic, oraz do dalszego nakładania 
ukierunkowanych sankcji;

9. zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania niniejszej 
rezolucji Radzie, Komisji, wiceprzewodniczącej / wysokiej 
przedstawiciel, sekretarzowi generalnemu ONZ, instytucjom 
CARIFORUM i władzom Haiti.


